
Byliny wiosenne
        Spring perennials

2026



Byliny wiosenne to starannie wyselekcjono-
wana grupa prawie 100 odmian, które dzięki 
naturalnemu przezimowaniu w szkółce jako 
pierwsze wchodzą na rynek. Ich wybór nie jest 
przypadkowy: to rezultat wieloletnich obser-
wacji i testów prowadzonych zarówno w za-
chodniej Polsce, jak i w zachodnich Niemczech, 
gdzie analizujemy odporność, tempo wzrostu, 
jakość kwitnienia i stabilność w różnych wa-
runkach pogodowych. Do programu trafiają 
tylko te odmiany, które udowodniły swoją nie-
zawodność, trwałość i efekt dekoracyjny w re-
alnej produkcji.

Zamawiając sadzonki już teraz, w przyszłym 
roku zaoferujesz swoim klientom wczesno-
kwitnący, wyróżniający się asortyment, który 
zapewni świetny start sezonu. Oferta jest skie-
rowana do ogrodników produkujących rośliny 
dla centrów ogrodniczych i punktów detalicz-
nych, a także tych, którzy prowadzą własne 
sklepy i chcą wzmocnić je atrakcyjną, pewną 
sprzedażowo wiosenną ekspozycją.

Spring perennials are a carefully selected gro-
up of nearly 100 varieties, which, thanks to the-
ir natural overwintering in the nursery, are the 
first to enter the market. Their selection is not 
accidental: it is the result of years of observa-
tions and testing conducted both in western 
Poland and western Germany, where we analy-
ze hardiness, growth rate, flowering quality, 
and stability in various weather conditions. 
Only varieties that have proven their reliabi-
lity, durability, and decorative effect in real-
-world production are included in the program. 
 
By ordering seedlings now, you will offer your 
customers an early-flowering, distinctive as-
sortment next year that will ensure a great 
start to the season. This offer is aimed at gar-
deners producing plants for garden centers 
and retailers, as well as those who run their 
own shops and want to enhance their busi-
ness with an attractive, sales-friendly spring 
display.

O co właściwie chodzi? What exactly is this about?



General growing guide 
(does not include specific requirements 

of individual varieties) 
 

Planting: 
Weeks 28-34 (up to 36 in smaller containers), 

outdoors, pots 9 to 23 cm 
 

Soil: 
Well-drained, less clay, 

protects against overwatering 
after thaw 

 
Winter Storage (3 options): 

 
• Outdoors 

• Outdoors covered with fleece 
• In an unheated tunnel 

 
Watering: 

Do not allow to dry out 
(especially in the tunnel) 

 
Fertilization: 

In autumn, emphasize PK fertilization, 
Osomocote Exact Protect can be used, and in 

spring, Osmocote Topdress or fertigation 
 

Care: 
Remove dead above-ground parts 

before vegetation 
 

Other Information: 
• The more green mass in autumn, the better 

the spring flowering. 
• Flowering from weeks 16 to 22. 

• Can be accelerated in the tunnel (but too 
high a temperature will cause run-off). 

• Dormant species (e.g., Dicentra) 
can be stacked in the tunnel. 

• If the plants are stored frost-free and retain 
their leaves, pruning is not necessary 

(e.g., Pulmonaria, Geum).

Ogólne zalecenia uprawowe
(nie obejmują specyficznych wymagań 

poszczególnych odmian)

Sadzenie: 
W tygodniach 28 - 34 (do 36 w mniejsze po-

jemniki), na zewnątrz, doniczki od 9 do 23 cm

Podłoże: 
Z dobrym drenażem, mniej glinki, 
zabezpieczające przed przelaniem 

po roztopach

Przechowywanie zimą (3 opcje):

• Na zewnątrz
• Na zewnątrz przykryte włókniną

• W nieogrzewanym tunelu
 

Podlewanie: 
Nie dopuścić do wyschnięcia 

(zwłaszcza w tunelu)

Nawożenie: 
Jesienią zaakcentować nawożenie PK, 

można zastosować Osomocote Exact Protect, 
wiosną Osmocote Topdress bądź fertygację

Pielęgnacja: 
Oczyszczenie z martwych części nadziemnych 

przed wegetacją

Pozostałe informacje:
• Im więcej masy zielonej jesienią tym lepsze 

kwitnienie wiosną
• Kwitnienie od 16 do 22 tygodnia

• Możliwość przyspieszania w tunelu (ale zbyt 
wysoka temperatura spowoduje wybiegnięcie)
• Możliwość sztaplowania w tunelu gatunków 

wchodzących w spoczynek (np. Dicentra)
• Jeżeli przechowa się rośliny bez mrozu 

i utrzymają liście nie trzeba będzie oczyszczać 
(np. Pulmonaria, Geum)



Zalety bylin 
do produkcji dwuletniej:
Wcześniejsze wejście na rynek: 

kwitnienie już w połowie kwietnia. 

Wypełnienie luki sprzedażowej 
pomiędzy połową kwietnia a połową maja.

 
Większa różnorodność asortymentu 

w punkcie sprzedażowym.
 

Bezpieczeństwo zapasów: 
dłuższa trwałość 

niż bratki i prymule, 
mniejsza konkurencja sieci

 
Brak spiętrzenia prac w sezonie: 

rośliny gotowe do sprzedaży 
prosto z zagonów.

 
Lepsza jakość: 

dzięki wernalizacji zwarty pokrój, 
mocne kwiaty, naturalna odporność.

 
Potwierdzona odporność: 

zimowanie na zewnątrz 
= naturalne hartowanie.

Earlier market launch: 
blooming as early as mid-April. 

 
Filling the sales gap 

between mid-April and mid-May. 
 

Wider diversity of products 
at the point of sale. 

 
Inventory security: 

longer shelf life 
than pansies and primroses, 

less competition from retailers. 
 

No peak season: 
plants ready for sale 

straight from the field. 
 

Better quality: 
vernalization ensures a compact habit, 
strong flowers, and natural hardiness. 

 
Proven hardiness: 

overwintering outdoors 
= natural hardening off.

Advantages of perennials 
for biennial production:

pełen asortyment 
bylin do produkcji dwuletniej

a full range of perennials 
for biennial production



Early Brilliance Magenta
Bergenia hybrida
IV÷V ↔45 ↕30/40 4

78902 Vintage Pink
Bergenia hybrida
IV÷V ↔30 ↕25/35 / 4

79499 Vintage Rose
Bergenia hybrida
IV÷V ↔35 ↕30/40 / 4

78901 Genti Blue
Campanula glomerata
V÷VII ↔35 ↕35/40 / 5

72262

Frivolius Lilac
Geranium sanguineum
V÷VI ↔30 ↕15/20 4

71150

Genti White
Campanula glomerata
V÷VII ↔35 ↕35/40 / 5

72259 Alba
Dicentra spectabilis (Lamprocapnos)
IV÷VI ↔50 ↕60/50 5

79227 Dicentra spectabilis
Dicentra spectabilis (Lamprocapnos)
IV÷VI ↔50 ↕60/60 5

79652 Constant Cheer
Erysimum hybridum
IV÷VI ↔30 ↕20/30 / 5

74709

Fens Ruby
Euphorbia cyparissias
VI÷VII ↔60 ↕30/45 5

79245 Frivolius Lilac
Geranium sanguineum
V÷VI ↔30 ↕15/20 4

71150 Frivolius Pink
Geranium sanguineum
V÷VI ↔30 ↕15/20 4

71151 Frivolius Purple
Geranium sanguineum
V÷VI ↔30 ↕15/20 4

71148

Frivolius Pink
Geranium sanguineum
V÷VI ↔30 ↕15/20 4

71151

Frivolius Purple
Geranium sanguineum
V÷VI ↔30 ↕15/20 4

71148

BERGENIA | CAMPANULA | DICENTRA | ERYSIMUM | EUPHORBIA | GERANIUM



Golden Joy
Geum hybrida
V÷VI ↔30 ↕30/40 / 6

74898 Massimo Giallo
Geum hybrida
V÷VI ↔30 ↕30/45 / 5

74914 Pink Petticoats
Geum hybrida
V÷VI ↔30 ↕25/35 / 6

74863 Grande Rosso
Geum chiloense
V÷VII ↔40 ↕40/65 / 4

74913

Pink Revolution
Heucherella hybrida
V÷VI ↔30 ↕20/35 / 4

74491 White Shadow
Iberis
IV÷V ↔20 ↕15/20 4

71625 Shell Pink
Lamium maculatum
V÷VIII ↔30 ↕15/20 3

76714 Little Titch
Nepeta racemosa
VI÷IX ↔30 ↕20/30 4

74902

Blue Moon
Phlox divaricata
IV÷VI ↔35 ↕15/20 / 4

76395 Bedazzled Lavender
Phlox hybrida
IV÷V ↔30 ↕10/15 4

76397 Heaven Scent
Polemonium reptans
V÷VI ↔30 ↕30/50 / 3

70757 Pretty Polly Blushing Peach
Primula polyanthus
IV÷V ↔25 ↕20/30 / 6

75820

Pretty Polly Buttercream
Primula polyanthus
IV÷V ↔20 ↕20/30 / 6

75822 Pretty Polly Deep Lilac
Primula polyanthus
IV÷V ↔20 ↕20/30 / 6

75819

Pretty Polly Soft Pink
Primula polyanthus
IV÷V ↔20 ↕20/30 / 6

75821

Pretty Polly Burgundy
Primula polyanthus
IV÷V ↔15 ↕15/25 / 6

75824 Pretty Polly Jersey Cream
Primula polyanthus
IV÷V ↔15 ↕15/25 / 6

75823

Pretty Polly Tropical
Primula polyanthus
IV÷V ↔15 ↕15/25 / 6

75825 Shrimps on the Barbie
Pulmonaria hybrida
IV÷V ↔50 ↕20/25 / 4

74859 Twinkle Toe
Pulmonaria hybrida
IV÷V ↔50 ↕20/25 / 4

79497

GEUM | HEUCHERELLA | IBERIS | LAMIUM | NEPETA | PHLOX | POLEMONIUM | PRIMULA | PULMONARIA



Carina
Salvia hybrida
V÷VI ↔30 ↕30/40 6

78297 Rianne
Salvia nemorosa
V÷VI ↔30 ↕25/30 6

78287 Bressingham Pink
Saponaria hybrida
VI÷IX ↔20 ↕5/10 4

70302 Cherry Bubbles
Silene viscaria (Lychnis)
IV÷V ↔25 ↕15/30 / 6

71608

Rollies Favorite
Silene × robotii
IV÷VII ↔30 ↕30/45 / 3

71557 Symphytum grandiflorum
Symphytum grandiflorum
V÷VI ↔30 ↕20/30 4

76725 Angel Wings
Tiarella hybrida
IV÷V ↔30 ↕20/30 / 5

79149 Goldwell
Carex oshimensis
IV÷VI ↔40 ↕25/30 / 5

79165

Tatra Gold
Deschampsia flexuosa
VI ↔20 ↕10/30 5

74157

SALVIA | SAPONARIA | SILENE | SYMPHYTUM | TIARELLA | CAREX | DESCHAMPSIA



Vitroflora Grupa Producentów
Trzęsacz 25, 86-022 Dobrcz, POLAND

+48 52 326 20 10
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www.vitroflora.pl


